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ATTORNEY OR PARTY WITHOUT ATTORNEY  (Name, address and telephone #): 
 
 
 
 
STATE BAR NO: 
 

ATTORNEY FOR (Name): 
 

SUPERIOR COURT OF CALIFORNIA, COUNTY OF MARIN 
3501 Civic Center Drive 
P.O. Box 4988  
San Rafael, CA  94913-4988 
 

PETITIONER: 
 
RESPONDENT: 
 

FOR COURT USE ONLY 
 

 

STATUS CONFERENCE QUESTIONNAIRE  
 

� Petitioner's            � Respondent's 
 

CASE NUMBER: 

 

PLEASE PRINT ANSWERS TO ALL QUESTIONS 
POR FAVOR CONTÉSTE TODAS LAS PREGUNTAS CON LETRA DE  MOLDE 

 
 

CONFERENCE (Conferencia) :  DATE (Fecha) : ____________________  TIME (Hora) :   
 
 
1. Attorney appearing at conference:   
 Abogado compareciente en la conferencia:   

2. Trial attorney (if different):   
 Abogado para el juicio (si diferente):   

3. Length of Marriage:    Minor Children:    Estimated Value of Assets:   
 Duración de el Matrimonio:    Niños Menores:    Valor Aproximado de Bienes:      

4. Issues (Cuestiones/Asuntos): 
 

 � Custody/Visitation � Support 
  Custodia/Visitación  Manutención/Apoyo Conyugal 
  

 � Attorney Fees & Costs � Compel Discovery 
  Honorarios y Gastos de Abogado  Descubrimientos Obligatorios 
 

 � Property Characterization � Arrearages 
  Caracterización de la Propiedad  Atrasos 
 

 � Property Valuation � Reimbursement 
  Evaluación de la Propiedad  Reembolsos 
 

 � Property Valuation Date � Date of Separation 
  Fecha de la Evaluación de la Propiedad  Fecha de la Separación 
 

 � Property Division � Set-Aside 
  División de la Propiedad  Fallos Originales Anulados 
 

 � Property, Other (Propiedad, Otros):    
 

 � Modification of (Modificación de):    
 

 � Other (Otro):    
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5. Discovery remaining (Descubrimientos restantes):    

     

     

     

6. Settlement discussions held? � Yes � No     (If yes, How many?  ) 

 Hubo discusiones de arreglos? � Sí � No     (Si hubo, cuantas?  ) 

7. Likelihood of settlement without court assistance: ________ % 
 Probabilidades de arreglo sin ayuda de la corte: ________ % 

8. Likelihood of settlement with court assistance: ________ % 
 Probabilidades de arreglo con ayuda de la corte: ________ % 
 
9. Your # of expert witnesses:     Estimated hours:   
 Su número de testigos expertos:     Cálculo de horas:   

10. Your # of other witnesses:     Estimated hours:    
 Su número de otros testigos:    Cálculo de horas:    

11. Total estimated hours for trial or hearing:    
 Estimado total de horas para el juicio o Audiencia:    

12. Request Early Disposition Conference: � Yes   � No  

 Pide una conferencia de disposición temprana: � Sí  � No  
 

13. Stipulate to Judge Pro Tempore: � Yes   � No 

 De acuerdo con un juez temporal: � Sí  � No 

14. Do you believe this case is amenable to (Usted cree que este caso está predispuesto para): 
 
 

 a. Reference to a Special Master: � Yes   � No 

  Presentarlo a un Maestro Especial: � Sí � No 
 

 b. Reference to binding arbitration: � Yes   � No 

  Presentarlo para arbitración vinculante: � Sí � No 
 

 c. Reference to nonbinding arbitration: � Yes   � No 

  Presentarlo para arbitración no-vinculante: � Sí � No 
 

 d. Reference to a private judge: � Yes   � No 

  Presentarlo a un juez privado:  � Sí � No 
 

 e. Bifurcation of issues: � Yes   � No 

  Dividir las cuestiones/asuntos:  � Sí � No 
 

 If yes to any of the foregoing, explain (Si contestó sí a cualquiera de las preguntas anteriores, explique): 
 

     

     

15. This case will be ready for trial by (Fecha en que este caso estará listo para el juicio):   

 

DATE: _________________________   
   SIGNATURE OF PERSON COMPLETING THIS FORM 

 

FECHA:   _________________________  
     FIRMA DE LA PERSONA QUE LLENÓ ESTE FORMULARIO 

 


